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espirile serr

E no Vale do Zézere, entre as encostas da Serra da Estrela e da Serra da Gardunha, que trabalhamos,
h& mais de trés décadas, na alquimia de destilar o espirito serrano e colocéd-lo em cada garrafa que
produzimos. O espirito empreendedor e de inovacdo estd, desde sempre, no nosso ADN e levou, na
nossa génese, a criagdo do emblematico Licor Serrano. A ZIMBRO é, hoje, uma empresa proativa no seu
mercado e que norteia a sua atividade pelos mais exigentes padrées de qualidade, procurando responder
& dindmica do mercado e & procura, bem como desenvolver novas tendéncias e experiéncias. O extenso
portefolio de bebidas espirituosas e licores é o reflexo destas estratégias. Com o apogeu global do gin, a

ZIMBRO aperfeicoou as suas proprias destilagdes em alambique de cobre tradicional, ao qual se juntou o
alambique de arraste de vopor e, mais recentemente, a destilaria Estrela. ZIMBRO, Espirito Serranol

It is in the Zézere Valley, between the slopes of Serra da Estrela and Serra da Gardunha, that we have worked,
for more than three decades, on the alchemy of distilling the mountain spirit and putting it in each bottle we
produce. The entrepreneurial and innovative spirit has always been in our DNA and led. in our genesis, to the
creation of the emblematic Licor Serrano. ZIMBRO s, today, a proactive company in its market and guides
its activity by the most demanding quality standards, seeking to respond to market dynamics and demand,
as well as developing new trends and experiences. The extensive portfolio of spirits and liqueurs reflects
these strategies. With the global boom of gin, ZIMBRO perfected its own distillations in a traditional copper
still. to which was added the steam still and, more recently. the Estrela distillery. ZIMBRO, Mountain Spirit!
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AMENDOA AMARGA ZIMBRO AMENDOAS DE PORTUGAL TRIPLE SEC FORAL DO BARAO
700ml /19% vol. 700ml /14.5% vol. 1000ml / 14.9% vol. 700ml / 22% vol.
Licor de referéncia nacional, com o travo Bebida alcodlica doce e suave com o tradicional Bebida alcodlica citrica, em que predominam O tradicional licor de ervas e raizes beiras.
caracteristico da améndoa amarga. sabor a améndoa amarga. as notas de laranja doce e amarga The traditional liqueur of herbs and roots from

et amanabier Sweet and smooth alcoholic beverage with the  Citrus liquor with strong sweet and bitter orange the Beira region.
choracteristic dmend bitter traditional bitter almond flavour notes.
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OLD VALLEY MULATA GOLD SHOT SAMBUCA
700ml /14.9% vol. 700ml /19% vol. 500ml / 50% vol. 700ml / 38% vol.
Bebida alcodlica estilo irish cream com toda a Licor de café. Licor com pujante aroma a canela e flocos Emblematico licor italiano com predominante
rigueza das natas frescas. Coffee ligueur de ouro. aroma de anis.
Irish cream like liquor with all the richness of the Liqueur with a strong cinnamon flavour and gold ~ Emblematic italion liqueur with o predominant
fresh cream. flakes. anise flavour.
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MENTA APERITIVO DIVINO PISANG MISSANGA BLUE'S CURACAO
700ml /14.5% vol. 700ml /12% vol. 700ml /19% vol. 700ml /14.5% vol.
Bebida alcodlica com o refrescante sabor Aperitivo inspirado nas tradicionais receitas Licor de banana com nuances de outros frutos A famosa bebida alcodlica azul, com todo o seu
a menta. italianas, perfeito para um spritz. tropicais, como a manga e a papaia. aroma citrico.
Refreshing mint flavoured liquor. Appéritif inspired by the traditional italian recipes,  Banana liqueur with nuances of other tropical  The famous blue liquor with all of its citric flavour.
perfect for a spritz fruits like mango and papaya.
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COCORICO BALI BEACH SWEETY PEACH SCHNAPPS
700ml /14.9% vol. 700ml / 21% vol. 700ml / 14.9% vol. 700ml /14.9% vol.
A batida de céco numa bebida alcodlica Toda a tropicalidade do rum aromatizado Bebida alcodlica com um doce toque de coco. Bebida alcodlica frutada com o aroma do
aveludada. com céco. 4 » péssego.
Liquor with a sweet touch of coconut.
Velvety coconut drink. All the tropicality of coconut flavoured rum. Fruity liquor flavoured with peach.
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SAVANA'S ADVOCAAT
700ml /19% vol. 700ml /15.5% vol.

Licor de frutos exéticos. Licor com toda a cremosidade e sabor da gema
de ovo.

Exotic fruits liqueur.
Liqueur with all the creaminess and flavour of the
egg yolk.
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VODKA & OTHER SPIRITS

KSAR PREMIUM KSAR BLACK KSAR STRAWBERRY KSAR MELON
700ml / 37.5% vol. 700ml /16% vol. 700ml /14.5% vol. 700ml /14.5% vol.

Vodka produzida a partir do melhor destilado Vodka KSAR aromatizada com frutos silvestres Vodka KSAR aromatizada com morango Vodka KSAR aromatizada com melao

de cereais KSAR Vodka flavoured with wild berries. KSAR Vodka flavoured with strawberry KSAR Vodka flavoured with melon.
Vodka produced from the best grain alcohol.




VODKA & OUTROS ESPIRITUOSOS
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KSAR PEACH KSAR CARAMEL ESPIRITO DE FIESTA DUKE OF OXFORD
700ml /14.5% vol. 700ml /16% vol. 700ml / 37.5% vol. 700ml / 37.5% vol.

Vodka KSAR aromatizada com péssego Vodka KSAR aromatizada com caramelo Bebida espirituosa aromatizada com extrato Dry gin com a simplicidade do zimbro e da
KSAR Vodka flavoured with peach. KSAR Vodka flavoured with caramel de agave. casca de limdao.
Spirit flavoured with agave extract Dry gin with the simplicity of juniper and lemon
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VODKA & OTHER SPIRITS

LIBERTAD
700ml / 37.5% vol.

LIBERTAD GOLD
700ml / 37.5% vol.

Rum branco destilado da cana-do-actcar.

Rum dourado com ligeiro envelhecimento.

White rum, distilled from sugarcane. Golden rum with a slight aging.

GOLD QUEEN
700ml / 40% vol.

NEGRACA DO RIO
700ml / 38.5% vol.

Todo o sabor do malte numa bebida espirituosa Cachaca, destilada da cana-do-acucar.

refinada.

Cachaga, distilled from sugarcane.
All the malt flavour in a refined spirit.




VODKA & OUTROS ESPIRITUOSOS

KIMERA 40 KIMERA 57
700ml / 40% vol. 700ml / 57% vol.

Absinto intenso e aromatico. Absinto intenso, aromatico e extra-forte.

Intense and aromatic absinthe. Intense, aromatic and extra-strong absinthe.




CONVENIENCIA / CONVENIENCE
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FRASCOS / FLASKS
200ml

Améndoas de Portugal, Castanha Serra da Estrela, Ginja Serra da Estrela, Rum Libertad, Vodka KSAR e Gin Oxford
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FILIAL LISBOA SEDE - Licores Serrano, Lda.
Rua de Campolide, n°47 A Www.Iicores—serrono.pt Parque Industrial do Tortosendo, Rua F, Lote 24
1070-026 Lisboa - Portugal 6200-823 Tortosendo - Portugal

T. 351 216 017 904 Jzimbrolicores T.+351275 957110 F. +351 275 957 119
info@licores-serrano.pt info@licores-serrano.pt
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